Ki Tissa (X&n 3, When you take) - wk 21

Torah reading: RN °3 (ninw, Ex) Ex 30:11-34:35
Haftarah reading: 1Ki 18:1-39
Apostolic Scripture reading: Lk 11:14-20; Act 7:35-8:1; 1Cor 10:1-13; 2Cor 3:1-18

X7 P10D(verse) -- 5 P72 (chapter) -- RN 33 NWD (Parasha or portion of Torah reading)

Hear Ki Tissa read in Hebrew: www.RestoringTorah.org

e Classroom Hebrew reading of Exodus 30:11 by Les a (go to link and scroll to appropriate reading):
e Shmuelof reading (wait until counter reaches 1:32) https://www.mechon-mamre.org/mp3/t0230.mp3

Exodus 30:11

NIV Then the LorD [YHVH] said to Moses,
DBT “And Jehovah spoke to Moses, saying, (Darby Bible Translation)
WEB *Yahweh spoke to Moses, saying, (World English Bible)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:11 X°,"2 ,ninY)
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http://www.restoringtorah.org/

Exodus 30:12
NIV 12 “When you take a census of the Israelites to count them, each one must pay the LORD [YHVH] a ransom
for his life at the time he is counted. Then no plague will come on them when you number them.

NASB? "When you take a census of the sons of Israel to number them, then each one of them shall give a
ransom for himself to the LorD [YHVH], when you number them, so that there will be no plague among
them when you number them. (New American Standard Bible)

cev ¥ Find out how many grown men there are in Israel and require each of them to pay me to keep him safe
from danger while you are counting them. (Contemporary English Version)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:12 2°,7 ,niny)
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Exodus 30:13

NIv - 3Each one who crosses over to those already counted is to give a half shekel, according to the sanctuary
shekel, which weighs twenty gerahs. This half shekel is an offering to the LorD [YHVH].

NETB ®Everyone who crosses over to those who are numbered is to pay this: a half shekel according to the
shekel of the sanctuary (a shekel weighs twenty gerahs). The half shekel is to be an offering to the
LorD [YHVH]. (NET Bible)

sps  BThis they shall give, every one that passeth among them that are numbered, half a shekel after the shekel

of the sanctuary--the shekel is twenty gerahs--half a shekel for an offering to the LorD [YHVH]. (3rPS
Tanakh 1917)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:13 3> ,"2 ,nint/)
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Exodus 30:14

Niv 1 All who cross over, those twenty years old or more, are to give an offering to the LOrRD [YHVH].

NASB *"Everyone who is numbered, from twenty years old and over, shall give the contribution to the LORD
[YHVH]. (New American Standard Bible)

NLT 2 All who have reached their twentieth birthday must give this sacred offering to the LORD [YHVH]. (New
Living Translation)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:14 7>’ ,niny)
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Exodus 30:15

NIV °The rich are not to give more than a half shekel and the poor are not to give less when you make the
offering to the LoRrRD [YHVH] to atone for your lives.

BsB ° In making the offering to the LorRD [YHVH] to atone for your lives, the rich shall not give more than a
half shekel, nor shall the poor give less. (Berean Study Bible)

NASB " The rich shall not pay more and the poor shall not pay less than the half shekel, when you give the
contribution to the LORD [YHVH] to make atonement for yourselves. (New American Standard Bible)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:15* 1”0 ,"2 ,nint)
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*The alpha-numeric Hebrew numeral for 15 is written as 1" (9+6, rather than 10+5 in order not to use the Name of God with the ;_P)



Exodus 30:16
NIV ¢ Receive the atonement money from the Israelites and use it for the service of the tent of meeting. It will
be a memorial for the Israelites before the LORD [YHVH], making atonement for your lives.”
Hcsel®Take the atonement money from the Israelites and use it for the service of the tent of meeting. It will

serve as a reminder for the Israelites before the LORD [YHVH]to atone for your lives. (Holman Christian
Standard Bible)

Esv ®You shall take the atonement money from the people of Israel and shall give it for the service of the tent
of meeting, that it may bring the people of Israel to remembrance before the LORD [YHVH], so as to
make atonement for your lives.” (English Standard Version)

YOUR TRANSLATION:

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Exodus 30:16% 1" ,'2 ,ninw)

a8 NT2Y2Y PR AN 287 *32 hyn 0997 Aop-ny Amp) 70

5 10 NWHITDY 1227 NI 197 NI PRI 2120 T Tk

*The alpha-numeric Hebrew numeral for 16 is written as 7"’%) (9+7, rather than 10+6 in order not to use a form or part of the Name of God with the 1%)
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